ieti 


— kommer ett Latingtt orb, Pietas, 


10. October 1862. a Arg. 
9 till de Nomare. 
Sa finner jag fom will göra 


got dr, att det onda laͤder wid mig. 
Har fammanfattar nu Apoſtelen hwad han i det föregaͤende, 


„20, framſtällt; ty han ſäger: “Gi finner jag nu“; eller: 


Alla fiuner jag“. hwad finner han nu af a broad ban 


u fin erfarenhet meddelat? Derom anwänder Fan. här ett mycket 


uttryck, DG han kallar naturen8 haͤrda och 

iid mot det goda “en lag“. n fäger: Det är för mig 

en regel, en natur: ghet, al det onda laͤder wid 
den lagen finner jag „för * ſom will göra det godt är“, 

am. Detta är ju dock ett ee rhaͤllande och wäl 
For mi det godt ar. Med de orden fä- 


att 1 betraktas. 
g, fom will 

— eg att han ide talar om dem fom Gre 
5 ſinnade och dA icke Guds lag underdaͤniga“ (Cap. 8: 7), 
willa icke heller fanna denna —_ emedan deras finne är enfe 
köttet; utan “mig”, ſäger han, “mig, ae will gira det 
r“. Och att denna wilja till det a icke ar Strälens 
wilja, utan den a luſten Ar 
Apoſtelen genaſt, v. 22, förklarar: 


n) till pg lag efter den inwärtes menni En ſaͤ⸗ 
in talar här pan ze Det fom firmer för ig en lag, att 
Mt onda wid honom. 
Drdagramnt: Den lagen, att det onda läber wid mig, 
de digger hes mig“. Ordet “lag” brutas ir i def widfte 
wile bemärkelſe, neml. af = raͤtteſnöre; och förſt, 
u nden hos of icke är tillfälligt, icke beſtaͤr i ſtroͤd⸗ 
enſtaka utan alt den utgbör hela wär natur 


Blott kärlek wilja, utan tuft", lädje, ie, d, füge 
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Syndens lag ligger öfwer dem beſtändigt; de wakna hwarje mn: 


der emot den lag fom i min h 


menniſk an. hwad han der uttrydte fF: Jag finner für 
mig den lagen, att det onda laͤder wid mig; det utwedlar hen 


befallande malt, fom ſträcker fig till allt hwad wi dro och ain 
waͤra tankar, begär, ord och handlingar; för det andra antydes 
med ordet “ 9 det beſtändiga fortfarandet af naturens on). 
ffa, fa länge denna natur är till. Ty ſaͤſom Apoſtelen iu | 
fade om lag i allmänhet, att “Tagen regerar öfwer menniſlan 
ſaͤ länge hon lefwer“; fü är ock ſyndens drift i wär natur ofärän; 
derlig, fü länge den finnes till, d. ä. ſaͤ länge wi Gro pi jorden 
Detta Cinna ock alla trogna och wakande ſjälar nog bittert. Sy, 
dens lag är alla Chriſtnas ſwaͤraſte betryck och jemmer pj 
den, fom mer än naͤgot annat ondt ſtörer deras lycka och fr. 


gon med ſamma onda, neml. att de uti ingenting kunna wan 
och gira hwad de böra och wilja. Men detta känna endaſt de, 
fom Gro wakne och förnimma att Herrans ögon afta pd äfsen 
deras innerſta tankar, affigter och begär, fd wal fom pd alla ont 
och gerningar. DA känna wi fnart, att, om wi wilja det elle 
ej, tankarna blifiwa faͤfängliga och oheliga, att om wi wilja ella 
ej, fi laͤda wid waͤra bafta gerningar ofta hemliga afſigter pi 
nägot eget; hwarjemte ur waͤra hjertan utgd werldsliga och ort 
begär, fom ofta trotſa all wär ſtrid och bön deremot; och fi bi: 
wa äfwen waͤra ord och gerningar wir kallelſe och 
benaͤdning. Gd finna wi di, att ſynden är en makt öſwer hela 
wär natur. Och detta war hwad Apoftelen fi uttryckte: Jug 
finner för mig en lag — mig ſom will göra det godt är — den 
lagen, att det onda lader wid mig. Härom talar han dock in 
nu tydligare, daͤ han tillägger: 1 


menniffan ; 

23. Men jag ſer en annan lag i mina lemmar, fom fiti 

uti fyndené lag, fom är i mina lemmar 


Här upprepar Apoſtelen pa en gang och i ſammanhang hel 
beſkrifningen ſtriden emellan Anden och köttet. Jag haſwa 
luſt till Guds lag efter den inwärtes menniſkan; men is fer en 
annan lag 1 mina lemnar, fom ftrider emot den lag fom i min 
big Ar.» Detta Gr till innehaͤllet detſamma fom i föregaͤende 
vers war mera fort uttryckt. Hwad Apoſtelen der uttryckte Mott 
fa: Mig, ſom will göra det Zu ar-, det förklarar han hir 
ſaͤuunda: Ty ſag hafwer luſt till Gnds lag, efter den inwärtes 


ar ſaͤlunda: „Jag fer en annan lag (an Guds lag) i mim 
emmar, fom ſtrider emot den lag fom i min bag är, och 
mig faͤngen i jundens lag“ ete. Wi ſe ſaͤledes, att dedia ſednare 
ſpraͤken utgöra en förklaring öfwer det näſt förut gaͤende; — 
blifwa wi deſto wisſare i wart förſtaͤnd öſwer 


) 
=. 
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Pr hafwer luft till Guds lag. Saͤſom redan blifwit au⸗ 
mürkt, har ar.:terten här ett ord, fom betyder icke blott bifall, 
wördnad, kärlek, utan rentaf glädje, fröjd. Det heter egentligen: 
Ing fröjdas dt Guds lag”; men är uttryckt pa ett ſaͤdant ſätt, 
mom man wille rätt noga Ätergifwa text⸗ordets mening, man 
mite ſäga: Jag fröfdas wid mig ſjelf“), jag har en inte 
jag gläder mig innerligt ät Guds lag. Ordet uttrycker 
des Denna ſanna, af Gud födda, heliga luft till Guds lag, 
om David fa ofta talar i Pſaltaren, der han t. ex. ſäger: 
Hill är den menniſka, fom hafwer Luft till Herrans lag“ (Bf. 
1: 2% “den ſtor luſt haſwer till Hans bud“ (Pf. 112: 1); jag 
luſt till dina bud, och de Gro mig käre “; huru hafwer 
din lag fi Far; dagligen talar jag derom“ (Bf. 119: 47, 
Dina bud Gro koſtligare än guld och mycket fint guid; de 
im fötare än honung och — — (Pf. 19; 11) o. f. w. 
Du är en ſaͤdan luſt till Guds lag, wir text dfyftar, da den 
har ett ſaͤdant uttryck fom vinnerligen fröjdas; „och det är der⸗ 
fire detta ſpräk ſaͤafgörande bewiſar, att här icke kan talas om 
n opaͤnytt född menniſka, hwilken endaſt kan intagas af wisſa 
lina Dygder, men icke älſkar Guds lag ſaͤſom fitt rätteſnöre, 
ie han märker hwad den äſkar — att här lika pe t fan 
ua om en lagträl, hwilken twärtom har antingen fiendffap till 
m för honom twingande och hotande lagen, eller ock endaſt Als 
in fin egen nytta och inbillade fromhet, di han ſaͤſom blind 
ale tycker fis lyckas att mara od) gira hwad lagen äſkar. 
Ot Gr dock aldrig i fjelfwa lagen och Herren, han hafwer fin 
(Se Äter Cap. 8: 7). ⸗Att hafwa luſt till Herrans lag, 
ur Luther, Gr hwarken medfödt eller inplantadt uti den mente 
Buchen, utan maͤſte komma ned af himmelen. Det ar en 
del ſärſkild luſt ſom den, hwilken i förſta pſalmen priſas ſa⸗ 
bor till Guds lag, en luft fom är alldeles oberoende af la⸗ 
uus löften eller hotelfer, fom endaſt fer pa lagens egen förträff⸗ 
2 helighet, rättfärdighet och godhet. Det är icke blott kär⸗ 
utan äfwen wälbehag och Luft, man da hafwer till 
m. Saͤledes: är endaſt Guds Ande, fom föder i of 
wna luſt till Guds lag; och det endaſt i den ſtund, dd wi i 
m firwisfas om friheten fraͤn lagens domar och ſalighets⸗ 
n. — Men mdi wi äfwen wal märka, att den fanna tron 
"lligen föder i of en ſädan luſt till Guds lag, fägnad, fröjd 
Swalbehag i det fom Gud älſkar. Känner du det twärtom 
un ängsligt, att Gud älſkar det goda och hatar dina ſynder, 
125 du wißt icke ännu fätt den fröjden i ditt hjerta, att du 
Ein frin lagens domar — eller har du aͤter förlorat den trö⸗ 


in och Litit dig “pa nytt faͤngas under träldomens ok /; ty dä 
ng ada 2 haͤr: ”intus,” ”apud animum meum Inter”: 
Yornets andra bemärkelje, fröjdas. tillſammans med nägon annan, 
"er alltfor fierran fran ſammanhanget. 
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uppſtär ater oluſt till Guds lag, en twungen och owillig try: 


ande. SA beſtämdt utmärker luſten till Guds lag endaſt troend: 


fjalar. | 
| Efter den inwärtes menniffan. Hwad Apoftelen Bau 

menar med den inwärtes menniſkan, marke wi förſt af detta ſam⸗ 
manhang, daͤ ban talar om en inwärtes menniſka med Luft ti 
Guds lag, och jedan af andra ſtällen, fajom 2 Cor 4: 16; Ey, 
3: 16*) neml. att han med den inwärtes menniſkan menar den 


nya menniſkan, född af naͤden i de trogna. Annars kunde mm 


wal äfwen tala om en inwärtes menniſka bos den opaͤnyttfödda, 
till ſkilnad ifraͤn hennes utwärtes wäfende, och DA med inmärte 
menniſkan mena hennes hjerta, ſaͤſom den bittra Falla, fraͤn hwil⸗ 
ken allt ondt utflyter (Marc. 7: 21); men talas, ſaͤſom här, om 
en inwärtes menniſka fom hafwer luſt till Guds lag, daͤ mäſt 
hon nödwändigt beteckna den »nya menniſkan, den efter Gud 
ffapad är“ ) och hwilken derföre ftir i ſtrid med den gamlı 
mennifkan. Luther ſäger: »Den inwärtes menniſkan kallas hir 
anden, af naͤden fñödd, hwilken här i de heliga ſtrider emot den 
utwärtes menniſkan, fom är förnuft, ſinne och allt hwad fom & 
natur i menniſkan . | . 
Men nu: det war efter den inwärtes menniſkan, Apoſtelen 

de luſt till Guds lag. Det tage lärer of ännu naͤgot. Pi 

mina ging Paulus talar om fin luft till Guds lag, finner han 
nödigt att genaſt tillägga: vefter den inwärtes menniſkan.“ Der 
med later han förſtaͤ, att han ockſaͤ kände naͤgot annat bod fig 


ſom icke hade luft till Guds lag; detta war “Böttet» eller m 


dens lag i lemmarua,” fom han genaſt omtalar. Pi ſamma 
ang han hade en helig luſt att fullgöra all Guds wilja, kände 
fa ockſaͤ köttets motſträfwighet och tröghet; pd famma gaͤng han 
ände ett heligt hat och afſky för ſynden, kände han ockſaͤ köttetk 
luſt och begärelſe till ſynden. Derföre kunde han icke tala om 
fin luſt till Guds lag utan att anmärka: vefter den inwärtes 
menniffan.” Och icke nog med denna anmärkning — han ut 
lar ock genaſt hwad han widare fann hos ſig: a 

Men fer en annan lag i mina lemmar, fom ſtrider 
emot den lag fom i min bag dr. Jag fer“; detta är Wot 
med ett annat ord detſamma fom i v. 21: „Jag finner.“ — 
„En annan lag“, d. ä. en lag af annan art, an Guds lag 
till hwilken jag hafwer luſt. Denna andra lag finner jag ! 
mina lemmar“, ſäger Apoſtelen, d. ä. i den gamba menniſkan 
„Lemmar⸗ beteckna nemligen här icke blott kroppens lemmar, man 


ock ſjälens förderfwade böjelſer, i hwilka ſundens lag egentligen 


ligger och hwilka, ſaͤſom den gamla menniſkans lemmar, arbeta 


*) Paulus Ar den enda fom brukar uttrycket inwärtes menniſt, 
och dä alltid om de panyttfödda. 
) Sirom kan läjas mera i 8, fid. 117-119. 
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of och ſtrida emot Anden. Att Paulus brukat ordet lem⸗ 
war’ i denna bemärkelſe, kunna wi fe i Col. 3 Cap., der han 
: „Sa döder nu edra lemmar, fom pd jorden Gro: boleri, 
nenlighet, luſta, ond begärelſe och girighet, etc. Allt ſaͤdant till- 
iir den gamla menniſkan och utgör hennes lemmar. Det war 
of bide i kroppens och ſjälens förderfwade böjelſer, Apoſtelen 
um den ſyndens lag, fom ſtridde emot den lag fom i hans 
war. — “Hag” är här finne, ſinnes⸗rigtning, hwarigenom 
man Galler en fat fü eller fd, ond eller god. Da haͤgen är af 
adden helgad, fäfom i texten omtalas, att Guds lag är i hägen, 
ie den ſaͤdan, att man bedömer, älſkar eller hatar hwarje ſak i 
u min fom den är enſe med Guds ord eller icke. Själens 
Wan och traftan är nu förnyad till ett beſinnande af den and⸗ 
fga, goda lagens allrakoſtligaſte tankar; hennes wilja till efter⸗ 
friftoande af det i lagen uppenbarade goda; hennes känsla till 
file för Guds lag, med bjerttigt walbehag till det goda och 
ie för det onda. Det 


fittre och ſämre ſtunder, fom freſtelſens ſtormar förorſaka pi 
gan af en Chriſtens lif, detta ſinne i ſjälens djup dock förblif⸗ 
wer detſamma, fi länge det andliga lifwet warar. Detta be⸗ 

deruti, att när det gaͤr wäl med wandringen efter An⸗ 
den, daͤ är ſſälen glad och wälmaͤende; men gir det illa, fa att 
kon ſyndar och förgaͤr fig, dA lider och ängſlas hon och fördömer 
fel fond. Sinnet är ſaͤledes det ſamma. Detta ar den 
Huds ſäd“ i ſjälen, hwarom Johannes ſäger: “Guds fad 
Mfwer i henne.“ — „Den lag, fom i min bag är, ſäger Pau⸗ 


Al. Denna lag är filedes icke egentligen Guds lag i fig fjelf, 
nan Guds lag, inſkrifwen i hjertat, eller en ny, helig hig 


Iwerensſtämmelſe med Guds lag; hwarom Herren Gud ſäger: 
§ Mall gifwa min lag uti deras hjerta, och ſkrifwa honom i 


Fir ſinne“ (Jer. 31: 33). Emot denna heliga lag i Hagen, 


r Anden uti of, ſtrider“ den onda lagen i lemmarna, ſäger 


hoſtelen. Det är uppror och inbördes mellan den gamla 


nya menniffan, köttet och Anden; de wilja ömſeſidigt bekäm⸗ 
da, 5 * och döda hwarannan; hwarom Apoſtelen i mera 
alla ord ſkrifwer till de Galater: Köttet hafwer begärelſe emot 
Anden, och Anden emot köttet; deſamma aro emot hwartannat, 
Watt J icke gören hwad J wiljen“ (Gal. 5: 17). aime 
Det är denna ftrid mean Anden och köttet, fom utgör alla 
fanna Chriſtnas beſtändigaſte pläga paͤ jorden. Förſt är ſjelfwa 
unden alltid tröttande ni bekymrande; och för det andra Fanna 
Wi uti denna ſtrid alltid ſynden, alltid owärdiga ſaker, jemte före⸗ 
ächher för otrohet och owakſamhet. Saͤ länge ſjälen förblifwer 
det lif fom af Gud är, behäller wäl Anden ſaͤwida ſegren, att 
wi ide „wandra efter köttet“ (Cap. 8: 1), att wi “regeraB af 
Anden“ (Gal. 5: 18), ſaͤ att bela lifwets rigtning förbliſwer ett 
wandrande efter Anden; men i ett allwarligt trig aflöper det icke 


ta andliga ſinne är ett underbart Guds 
were i ſſälen. Wi märka nemligen, att med all den wexling af 
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tingen ordet Äfyftar blott den fängenffap under ſyndens lag 


fi wal, att man ide äſwen lider tillfälliga nederlag, bliſwe 
ſaͤrad eller tillfälligt fangen. Den flutliga ſegren beror endaſt y 
hwem fom ſiſt behaͤller fältet. Sa gat det ock här. Den andlig 
ſegren beſtaͤr deruti, att wi icke upphöra att wandra efter Chrifius, 
att wi icke gifwa of till att fülja köttet, utan alltid pa m 
uppſtä i bättring och tro och ännu fortfara att följa wär Hem 
Men under tiden blifwer kampen Hard och aͤtföljd af ming 
bittra och förödmjukande erfarenheter. Apoſtelen har ännu derom 


nägra beſynnerliga ord. Han fäger: 2 


Och griper mig fängen uti ſyndens lag, fom är i mim 
lemmar ). Hwad fan detta betyda “Griper mig fingen”!— 
Ordet betyder blott: “taga till faͤnga“ eller „föra en faͤngen“. 
— det ordet kan intet flutad huru det widare adr med den 

ngue, antingen han förblifwer i faͤngenſkapen blifwer en 
tral, eller han ater af fin Herre frigöres — med andra ord: an 
lemmarna, ſom här omtalats, och ett tillfälligt nederlag fi 
— wiß freſtelſe, eller det äfwen aͤſyftar ſinnets tillfaͤngatagande 
under ſynden, fa att ſjälen blifwer rentaf ſyndens 3 


är icke i ſjelſwa text⸗ordet uttrykt, utan maͤſte endaſt af ſamman⸗ 


hanget och af Guds ord i def helhet inhemtas.““) Nu är det 
förut i texten uppenbart, att Apoſtelen här talar om ſin och ah 
trognas erfarenhet ſaͤſom helgade till ſinnet; han har fagt: Ja 
hafwer luſt, glädje, fröjd i Guds lag, efter den inwärtes ma: 
niſkan; han priſar Gud genom Jeſum Chriſtum (v. 25) o. ſ. u. 
Till hwilken grad en ſädan jjäl blifwer “fangen för ſyndene lag‘, 
detta ſe wi af Guds ord och de heligas hiſtoria. 8 

Saͤledes kan detta ord om faͤngenſkap har allraförſt aͤſyfta blot 
hwad Apoſtelen fjelf i det föregaͤende omtalat, neml. att jag ide ln 
göra det goda fom jag will. Denna omzjlighet att naͤgonfn 


uppna en fullkomli belinbet, denna omſlutenhet af 


ſynden (fe gr.⸗t. i Ebr. 12: 1) är wisſerligen für hwarje Chriſia, 
med all den ſanna frihet han i Chriſtus hafwer, ännu alltid en 


) “Uti ſyndens lag“; egentl. “fb r” eller At ſyndens lag“. Nn 
att Apoſtelen ide fade: “griper mig fangen för fig“, utan füge: 
“för ſyndens lag“, dä det ju war denſamma fom tillfängatog, de 


kom deraf, att Apoſt. wille uttryckligare nimna hwilken denna laß! 


lemmarna war, fom han förut dlott hade kallat: “en annan lag“ 
Nu uttalar han def namn; det är “ſyndens lag“, fäger han. 

Somlige hafwa i uttrydet, “griper mig fangen“, welat inlägg 
en betydelſe, fom ſkulle gira hela texten otillaͤmplig pa de trogna, of 
talat om krigsfängars bortförande till ewig traͤldom. Men detta k 
att pädikta texten hwad den icke innebär. Deremot dro tuft och fr 
i Herrans lag och ett lofſägande af Gud genom Chriſtum afgörande 


ecken va en trogen ſiaͤl; och hurn äfwen en ſaͤdan kan blifwa fängen 


i ſyndens lag, ffola mi fnart finna. 
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nkande ban. Apoſtelen har talat om en “Lag” i lemmarna, 
gmom hwilken han icke blott ej kan fullgöra det goda fom han 
oi, utan ockſa gir det onda fom han hatar. Ar icke detta ett 
Alert förtryck för en helig ande, fom har en brinnande luſt till 
Guis lag? Och detta är ett förtryck, fom warar fd länge wi 
io pa jorden.*) — För det andra, kan ordet „griper 1 faͤn⸗ 
w Afyfta de ſärſkilda ömkeliga händelſer i en Chriſtens lif, daͤ 
2 { ſtriden tillfälligt öfwerwinnes af det onda och werkligen gir 
iu han hatar. Luther ſäger: “Det är ett alldeles grymt och 
ſirfarligt ord, att menniſkans hela natur ſträfwar emot Guds 
a Men Apoſtelen tillägger nägot ännu haͤrdare och ſwaͤrare: 
Agen i mina lemmar tager mig tillfdnga ät ſynden, det är: 
ma wilja eller icke wilja, ſaͤ blifwer jag twungen att tjena 
en, twärtemot Guds lag“ (Sämtl. W. T. 5, ſid. 247). Huru 
Agar ett fadant tillfaͤngatagande? Det fer man i Skriftens 

Job ſtred tappert emot lagen i fina lemmar under fju 
ugar och ſin nätter; men derefter ſwek honom hans taͤlamod, 
kan dukade under för freſtelſen, fa att han foͤrbannade fin födelſe⸗ 
daͤ war han wißt en Yan uti ſyndens lag i lem⸗ 


; 


mama.” Petrus hate alltifrän händelſen i Cornelii hus frimo⸗ 
digt emotſtätt alla paͤtryckningar af omſkärelſens tjenare; men nar 
han i Antiochia gat wika för dem, ſkrymtade och förde andra i 
ſtymteri — 2: 12, 13), dd war han wisſerligen “tillfanga- 

uti ſyndens lag i lemmarna“. Ja, dd han i fin Herres 
fap, af Honom älſkad tröſtad och förſäkrad om tro 
ih fin renhet (Luc. 22: 32; Joh. 13: 10), hade mod att enſam 
frida mot en bewäpnad ſkara, da war han ſtark och willig att 
— ſitt lif för ſin Herre; men daͤ han — ſamma afton 

4 radfla och menniſkofruktan, ſä att han förnekade fin Herre, 

bon han ſitt lif kärare än fin Herre; daͤ war han wißt ! gripen 
fingen i den lng, fom war i hans lemmar“. Hwad är det annat 
uu att gripas fängen af lagen i lemmarna, da en troende Chri⸗ 
im anjattes af twifwel, fom hela dagar och nätter pläga honom? 


— tler han angripes af fyndiga luſtar, eller af wrede, eller af 


finfitidda tankar i bönen, ſaͤ att han med all ſtrid och bön icke 


tin gira fig fri derifraͤn? Detta heter wißt, att gripas faͤngen af 


Widens lag i lemmarna. 
Hiärpaͤ hafwa wi tywärr alltför manga exempel i wart ffröp- 


M3 Iehuerne, bade i afjeende pa tron och wandringen. Jag har 


bia äfwen den lagen, att jag will tro allt det min 
Aemüktige Herre ſagt, om det of an fa för 


mitt blinda förnuft; men huru gär det? Uti mitt blinda och hög⸗ 


Wiga förnuft är en annan lag, fom griper mig fängen och 
ger: Det och det är orinligt, ia, — icke 


fe fe ſakens möjlighet, fi twiflar jag pi Guds ord och ‘Aig 


Wem till en liugare“ (1 Joh. 5: 10). Detta är ju en gru 
es mera under orden: „ald under fpuben“, v. 14. 
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—— abra allt hwad Han will och ſagt; men en ſtund kommer, daͤ du 


det g 
Jag wille wara beſtändigt ren och fri frän alla ſyndiga begäͤrelſer, 


— 12 — 
fynd, den jag aldrig wille bega; men att jag dock begär den, du 


betecknar wißt att jag “gripes fangen af ſyndens lag“. Eller im 
gar det dig t. ex. att tro artitelen om den hel. Rattware 
Du tror pa det ordet, att den mwälfignade Falken är Chriſti blog 
delaktighet och det wälſignade brödet Hans lekamens delaktt 
(1 Gor. 10: 16); men pad ett ögo nblick börjar du att fe pd brüd 
att det är bröd, och pa winct, att det är win, och att det & 
orimligt, att Chriſtus ſkulle giſwa of ſitt Pitt till att ata — og 
nu twiflar du. Lagen i dina lemmar, ditt förnuft och dina bon he 
daͤ gripit big faͤngen. Sa gaͤr det ock med tron pd waͤra kroppar 
uppſtändelſe. Efter ſinnet haller du Herrans ord äfwen haun 
heliga och ſannfärdiga, och du Hiller Gud mäktig att kun 


fäſter ögonen naͤgra multnade ben, och du tanker: Skola of 


waͤra kroppar uppftä? Nej, det är orimligt. Da har dter dan WE 
en och förnuft, gripit dig faͤngn. 


lag, ſom är i dina lemmar, 
Ja, med ſjelfwa den ſtora hufwudartikelen om ſyndernas för 
telſe hander ju oupphörligt detſamma. Du har all din ſalighn 
i tron pa Jeſu blod, neml. att detta renar of fraͤn alla win 
ſynder; men förr än du hinner tänka det, har du börjat ſe pi 
naͤgon wif fund, fom du meſt lider af, hennes otillbörlighet of 


dändlighet, och du tänker: Det borde dock en gang blifwa flu 


med ſynden; jag ſyndar ju ännu alltjemt; huru kan jag date 
Guds nid? — och ſaͤ är du ſnart faͤngen i otrons och förnuſten 
lag. — Likaſd när annan nöd, briſt och bekymmer uppſtä, di 
füger dig den lag, ſom i din haͤg är: Hoppas paͤ Gud. Hank 
en allsmäktig och trofaſt fader. Frukta intet, tro allenaſt. Dim 
daͤ hoͤrer du genaſt en annan lag fraͤn ditt otrogna hjerta, fom 
ſaͤger: Detta kan dock icke hjelpas, det är omzjligt, det är fürki 
o. ſ. w. Pa detta ſätt erfara wi oupphörligt i wär Elena ir 
huru lagen i lemmarna griper of faͤngna. | ri 

Men detta ſker of icke blott med tron och hoppet, utan of 


med lefwernet. Efter den lag, fom i min bag är, baller jag 
Guds bud icke blott heliga och ſanna, utan ock hjertligen fara; 
men pa ett ögonblick blifwa de mig ſaͤſom ett intet, {ag fan ide 


befinna och wörda Guds närwaro, det är mig fa ſom Gu 
icke wore till; det gir mig fa fom 17 v. 15 ſade: “Sag 
wet icke hwad ing gor; ty 82 gör icke hwad jag will, utan del 
jag“. Jag wille wara orubbligt ſagtmod 
ipes i ett ögonblick af wrede och otaͤlighe. 


(>, men 


men gripes faͤngen af ſyndens lag, ſaͤ att jag det jag hatak 


wille wara ödmjuk mot alla menniſkor, 
er, doegennyttig och himmelſkt ſinnad; men pa ett 12 blick ir 
mitt ra n 


jag förd ratta ſinne till ett tillſtaͤnd fom ar mig 

alte 7 bes tie allt — 2 
elen här fäger: en en 

är i mina lemmar. Och kan füge da fan 


lig i alla bedrbt 
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hi Jobs, v. Petri, med fleva heligas hiſtoria wiſar 
liga exempe 

en att Anden — behaͤller ſe soe; det beror dern, ſaͤſom 
um ſades, att ſjälen under allt förblifwer i den heliga hag, fom 
iat fortfarande upprefer fig emot köttet, ftrider emot 1 och 
med och tro aͤter u wid naͤdaſtolen, ater far förnyad 
och att fortfatta wandringen efter Anden; det 
furor derpaͤ, att ſjälen genom alla förödmjukande erfarenheter 
lußwer blott deſto mer gudfruktig, alltmer lärer känna ſin ſwaghet 
ſyndens fruktanswärda makt, ſamt alltmer drifwes till — 
Ordet, att der ſöka help. Huru härmed gar, det är ett 
et wigtigt Sahl att giſwa akt uppaͤ; ty gar det twärtom 
fi, ſiälen börjar alltmer blifwa borta an naͤdaſtolen, trifwas 


Inden och urſäkta henne, da wittnar detta om ett tillbakagäende, 


‚om ſömn eller död. Men blifwer ſynden twärtom alltmer 
äcklig för anden, och juſt den ſynd, fom mitt kött meſt 
ilſtar, ri att jag omſider Giller alla andra ſynder für ringa emot 
bana, Hiller mig ſjelf för den owärdigaſte ſyndare, men näden 
of Chriſtus alltmer oumbärliga: dä Tolttitar detta, att anden 
mder alla ſtrider blifwer alltmer gudfruktig och helgad. Skulle 
ver Gter hafwa kommit derhän, att all ſtrid upphört, att fjälen 
m finner ſig fü god och from fom hon will wara, daͤ Gr detta 5 
— — tecken, att hon ſomnat och ſtilla gifwit fig at fienden. 
a fom bäſt i detta lifwet, DA gir det fa, att ſynden 
ie ar d faͤ 1 utan beſwärlig och nie, emedan jag 
ide lemnar mig nnes ty a, utan wakande och bedſande 
fimpar emot nd Men da blifwer ofta ftriden Hard och nöden 
for: Detta är hwad de tjuſta och ſofwande ſjälar icke weta af; 
lata är den ſtrid fom fires af dem, hwilka kämpa für en krona, 
508 hwilka lagen uppwäckt all — (v. 8). Huru för⸗ 
keäckligt detta kännes för ett heligt ſinne, fom wandrar inför fin 
Gud i tron 8 naͤd, att ännu känna f Imtbige > 
ulſer, att da m gaͤ farliga och förödmjukande ſtrider till 
—huru — t och —— detta är, borde äfwen deraf 
lunna ſlutas, we 2 bella Apoftel wid fin berättelfe härom owill⸗ 
leligt utbrifter i — och rop efter förloßning fein denna 
Mens kropp. Paulus fager : 


2. arma menniffa, ho ffall Löfa mig denna 
opp 

wer er icke direkt utbrott af A elens egen 
latt en aunans fG ſkulle han ju här 

uu och ſuckar jag Jag arma menniſka ete. Men här i 
ſaͤdant, twärtom följer, midt i berättelſen, ſjelfwa 
klagan, jelfwa det direkta utbrottet af ſmärta bos den 
jom ſtriſwer. etta är derföre Äter ett bewis, att a här 
* enkelt berättar fin egen erfarenhet. 


„ 
a 


— 


Jag arma menniffa — eller: Jag eländiga menniſka⸗ 
— ho löſa mig fran denna dödens fropp? Detta är den 
udan, fom endaſt heliga och af ſynden uttröttade fjälar förſtz 
ta är ett klagoljud fraͤn en för hela werlden fördold och obe⸗ 
griplig jemmer, ſom endaſt Gud hörer fraͤn fina barns bönewrir 
— den jemmer, fom har fin djupa grund deri, att en himmel 
ſjäl, en helgad ande är fängſlad och innefluten inom ett förgif⸗ 
tadt, fondfullt kött. Oi Apoſtelen här ſäger: “denna dödenz 
kropp“, fa äſpftar han icke egentligen kroppen och jordelifwet — 
ty det höll han ännu för en timlig och lätt bedröfwelſe (2 Gor, 
4: 17) — utan det är „ſyndakroppen“ (Cap. 6: 6), det är “fm: | 
dens lag i lemmarna“, fom ſaͤ presfar honom; ty endaſt derom | 
u 


bar Apoſtelen här talat och om intet annat lidande. Derfür 
anmärker ock Luther wid waͤr tert: »Död kallar han här den⸗ 
na jemmer, möda och ſtrid med ſynden“. Da han fig pi fig 
fjelf och pa detta bedröfliga förhaͤllande, att han, fom ingenting 
hoͤgre dade, Gn att wara alldeles helig infor fin Guds dgon, 
likwäl hade beſtändig fund hos fig och af denna ſyndens lag grey 
fängen, ſaͤſom han här fagt, daͤ fig han fin fallna men 
warelſe blott ſaͤſom en »dödens kropp.“ Uti Chriſtus war han 
wal rättfärdig och ſalig, men i ſjelf war han en ſyndens och 
dödens kropp. Det elände, den brottslighet, owärdighet och mi- 
da, ſom laͤg uti ſynden, war för honom ſaͤſom ſjelfwa döden, ja, 
ſwaͤrare in döden. Gi mycket denne Apoſtel ock led för Evan 
gelii ſkull, all denna förföljelſe af menniſkor, da han än be 
fängslad, än ſtenad, än dagen och gißlad (2 Cor. 11: 23—27), 
8 oe dock allt detta yttre üdande aldrig afpresfat honom ſaͤdan 
an efter förloßning, fom d4 han tänkte pd och beſkref ſin nd 
af ſynden. Saͤdan är en rätt helig fjal. Ap. Petrus u of 
haft mycket yttre lidande, Anda tilldeß han eſterföljde fin Mäſna⸗ 
re uti martyrdöden (Joh. 21: 19); men med allt detta yttre Ir 
dande, berättas i Skriften blott en gang att han n 
— — det war, när han hade ſyndat och förnetat fin Herre. Min 
äter: För en rätt helig fjäl är ſynden bittrare än döden. Le 
ther fager: „Hwilken rätt chriſten menniſka ſkulle ej önſta fh 
wara icke blott ſjuk, utan äfwen död, när hon ſer och förnimme 
att hon under kroppens beijobag ligger under för fynden o 
kanſke ſtädſe faller i fund, ſamt kommer att falla i fond och 
lunda ſtändigt gira twärtemot fin allrakäraſte Faders allrakäraſt 
wilja. Ty Apoſtelen Paulus har med högljube klagan ropat of 
ffriat: Jag arma menniffa, bo ſkall löſa mig frän denne 
dödens fropp? Den menniſka alflar icke fin Fader rätt, fom 
icke Haller ſyndens wedermöda för ſtörre An dödens wedermüda, 
helſt Gud har förordnat döden dertill, att omſider förändra ah 
afffara ſyndens wedermöda, fa att döden dA blifwer en lifmes 
och rättfärdighetens tjenare. “ Ja, ehuru wi wal ofta aro fi kal; 
ſinniga och werldsliga, att wi icke rätt akta ſynden och 
efter förloßning, plägar det dock wara för ſannt gudfruktiga ti? 
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ae det ljufligaſte man kan ſäga dem om den ſaliga ewigheten, 
8 man erinrar att de dA ſkola wara fria fraͤn alla fina ſwaͤra 
imber, alla freftelfer och ſwagheter; att de dA aldrig mer ſkola 
da emot fin Gud, utan wara fd heliga fom de nägonſin ön⸗ 
2 Di ljusna deras anſigten af glädje, da öfwerröſtas köttets 
motwilja för döden, fi att denna nu kan blifwa dem Far. Af 
alt ſädant förnimmes wil, att intet är dem bittrare än ſynden. 
Ehdant har Apoſtelen här uttryckt, da han juſt wid ſin beſkrif⸗ 
ung $4 fondené lag i lemmarne utropar: „Jag arma menni⸗ 
fa, ho Fall löſa mig fraͤn denna dödens kropp.“ — Hand fräg- 
ud: „ho ffall löſa mig“, will ide ſäga, att han war owiß om 
wem ſom ffulle blifwa hans förlosſare, utan det är endaſt det 
wunliga uttrycket för ſtark längtan. Han uttalar ock genaſt fin 
re bekantſkap med den rätta förlosſaren, dA han nu widare 
ubriſter: 


25. Gud tackar ing genom Jeſum Chriſtum, wär Her- 
. Sa tjenar jag uu Guds lag med hägen; men med fottet 
tiemar jag ſyndens lag. 

Här gir nu Apoſtelen förſt en tackſägelſe för all naͤd och 
ſierloßning genom Chriſtum, och ſedan en Fort ſammanfattning 
> lag han här framſtällt om fin heliga bag och ſitt fynd- 
Oud tackar jag, genom Jeſum Chriſtum, wär Herre. 
Mit i fin klagan e ſig Apoſtelen, huru han dock hade att 
faa Gud, genom Jeſum Chriſtum, för den förloßning han re⸗ 
dan erfarit, DA han nu icke mera ſtod under ſyndens fördömelſe, 
zicke heller under ſyndens herrawälde eller ett köttsligt ſinne 
(Gap. 8: 1, 5), och i detta ſitt benaͤdade tillſtaͤnd hade ett fait 


lemmarna. Desſa ord: “Gud tackar jag, genom Jeſum 

ſtum“ etc. Gro utan twifwel, likaſom de füregäende, blott ett 
taturligt uttryck af Apoſtelens egen känsla, da han nu tänkte pa 
Mla fin ſtällning. Derföre nämner han ock ingen wif fat ſaͤſom 
thentliga föremälet för fin tackſägelſe, utan ſäger blott, att 
bit tackade Gud, genom Jeſum Chriſtum, fälcdes för all den 
tid, han hade genom Honom. Ty likaſom frägan i v. 24 icke 


lade en egentlig fraͤgas betydelſe, ſaͤſom om han wore owiß om 
em fom flulle förlosſa honom, utan war blott ett utrop af 
Marta och längtan; fd hafwa ock desſa ord icke betydelſe af ett 
ligt ſwar, utan äro, ſaͤſom nyß fades, blott ett naturligt 
ME af den tröſt, han hade jemte ſitt lidande af ſynden. Detta 
Mille kan jemföras med 1 Cor. 15: 54—57, der Apoſtelen ockſä 


Bin hopp att ockſaͤ en gaͤng blifwa förlosſad fran ſyndens 


kur om war flutliga ſeger och förloßning ifraͤn ſynden och db- 
ie och afbryter fix med detta utrop: Men Gud ware tad, fom 
fe en gifwit hafwer, genom wär Herre Jeſum Chriſtum.“ 
inne äfwen här, hurn Apoſtelen midt i ſitt läroſpräk in⸗ 
Aer en hjerte⸗utgjutelſe. Men pd ſamma ging medgifwes, att 


» 

1 

~ 

* 
* 

% 

; 

— 
E 


— 156 — 


uti ſjelfwa fammanbanget mellan den klagande frägan i v. 4 
och lofſägelſen i war tert ligger ett ſwar pi fraͤgan; ty i dett, 
fammanbang är wisſerligen ſwaret: Gud ffall förlosſa mig, 
— Jeſum Chriftum, wär Herre. — Od) dä Apoſtelen tadar 

ud genom Sefum Chriſtum, fi uttryder han dermed, att wi 
endaft genom Chriſtum haſwa det goda, fom wi kunna tacka für, 
(Jemf. 1 Cor. I: 4). Orden „wär Herre“ utgöra ock allth 
ett tröſtligt tillägg, ſaͤſom en erinran, att Chriſtus är helt och 
ballet ät of gifwen; Han är wir egen Förlosſare och Herr, 
till hwilken wi alltid kunna ſätta all tröſt och lit. Ja, wi borg 

ock märka, oß till tröſt, att Apoſtelen icke ſäger min Herre, utan 
wär Herre, och derwid betänka, att all den naͤd, tröſt och glädie, 
Apoſtelen hade i Gud, genom Jeſum Chriſtum, ſkola ock wi haf⸗ 
wa genom Honom; den tillhörer lika mycket of, fom Apoſtelen, 
emedan Chriſtus är lika wißt gifwen för of, fom för honom. 
Matte wi ock lika wißt tro pd Honom! 

Men hwad wi här i ſynnerhet böra märka och wal minnas, 
ar, att Apoſtelen tackar Gud genom Chriſtum midt i fin klagan 
öfwer ſyndens lag i lemmarna. Detta ſkall gifwa of en mye 
ket behöflig och wigtig lärdom. Det är allas wär ſſukliga bis 
ſelſe, att wi endaſt da wilja med glädje tacka Gud, nar wi icke 
je, känna och betänka wär ſynd; känna wi ater ſyndens lag i 
lemmarna, daͤ är det ſlut med waͤr glädje och lofſägelſe. Detta 
är icke rätt chriſtligt; ty det antyder, att wi wilja hafwa wir 
tröſt uti of ſjelfwa. Märk derföre, att Apoſtelen midt i fin 
klagan öfwer ſyndens lag i lemmarna utbriſter i tackſägelſe til 
Gud genom Chriſtum. Men derföre ſäger han ock med allwar⸗ 
lig mening: genom Jeſum Chriftum, wär Herre. Detta k 
grunden och orſaken, att han kunde midt i fin klagan tacka Gm. 
Det är allenaſt genom Jeſum Chriſtum, wär Herre, jag kan 


dnnu hafwa tröft och hopp, will han ſäga; uti mig finned inte | 


ſtöd för min tröſt: allt ar endaſt genom Jeſum Chriſtum, wit 
Herre. Och fi ifraͤn att ſynden ſkulle nedtyfta 
till Chriſtus, mi wal fraͤgas om wi icke twärtom juft für den 
kaͤnnbara ſyndens Full böra priſa och lofwa den naͤden, att wi 
nu äro förlosſade ifrän all ſyndens förbannelſe, haſwa en ewig 
frihet fraͤn denna och ſkola flutligen blifſwa äfwen fria fraͤn fon 
— Od par id nine — 
a fröjdeimne, w a o ofſaͤng inför thre 
nen, Chriſtus ſaͤ förlosſat att all +. fynd, ſom hela life 
wet igenom följde och plaͤgade of, icke kunde fördöma of? Oral 
jag tacka Gud endaſt nar jag icke Fanner ſynden, 04 är min 
ißt och lofſägelſe förſt oren, eller till en del ſtödd pa mig ſſelf 
och för det andra blifwer den da mycket fort och oſtadig. W 
böra derföre fara att fd tätt fom möjligt med känslan af ſynden 
förena lofwet till Chriſtus. Det fkulle wittna att wi tro 


Chriſtus och icke rn wärdighet. Wi böra Lara alt 


i tron ſäga fd: 


tywärr, ännu full med fund, jag 
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uma menniſka, men ſaͤ ftor och wederſtygglig ſkall min fond icke 
Anna wara, att ej den förloßning, fom i Jeſu Chriſto ſkedd är, 
lligen öfwerwäger den. Och 1G mäktig fall min ſynd icke 
ora, att ej Han, ſom redan med fitt blod förlosſat mig fein 
lennes förbannelſe, äfwen ſkall en ging förlosſa mig fraͤn hennes 
fog i mina lemmar. Skall jag fel wara ren och i min egen 
urſon täckas Gud, da maͤſte jag ewinnerligen förtwifla; men är 
Ghriftus min rättfärdighet, d4 Fall jag alltid täckas och alltid lofwa 
min Gud. Och widare: Skall 155 ſjelf öfwerwinna och utrota 
enden i mig, da maͤſte jag ock förtwifla: men fall min Herre 
Ghrifius göra det, da fall jag icke mißtröſta. Blott Gud will 
jag tacka för allt, och endaſt genom Jeſum Chriſtum, wär Herre. 
Ga böra wi haſwa det i wart ee Afwen detta har Apoſtelen 
här lärt of, di han midt i fin klagan tackar Gud, genom Jeſum 
Chriftum. Men wi gi nu aͤter till texten. Sedan Apoſtelen nu 
ryt fig bade i klagan och lof, aͤterkommer han till fitt ämne 
afſlutar det nu med en Fort ſammanfattning af det hela. 
Han ſäger : | 
Sa tjenar jag un Guds lag med hagen; men med köttet 
Detta är nu flutfoljden och ſumman af allt hwad Apoſtelen 
iin och med v. 14 framſtällt. Derföre börjar han 5 med 
At „alltſä.“ Ordagrannt lyder texten fülunda: »Alltſaͤ tjenar 
m jag ſjelf wal med haͤgen (ſinnet) Guds Ing. men med köttet 
imdens lag“. Orden “jag ſſelf“ kunna ock beta: „juſt jag“, 
denſamma ſom förut talat, jag ſom ſuckar efter un och 
prijar Gud, genom Jeſum Chriſtum — juſt ing, tjenar Guds 
ag med Hagen, men med köttet ſyndens lag. | 


ikaſom förut, 
framſtäller fig Apoſtelen här ſaͤſom beſtaͤende af twa olika och 
fridiga delar: hägen, eller ſinnet, den nya menniſkan, fom efter 
Gud ſkapad är; och köttet, eller den förderfwade naturen, den 
aamla menniſkan, fom är ſäld under ſynden. Desſa twaͤ men⸗ 
Alkor uti honom, ſäger han, tjena ock hwar fin olika lag: Guds 
mM, fom är ſkrifwen i hans ſinne i hwilken han hade ſin 


Tut efter den inwärtes menniſkan (v. 22); och ſyndens lag, ſom 


war i hans lemmar och af hwilken han greps faͤngen. Ga be 
krifwer Apoſtelen fig. Längre kan intet Guds barn komma i 
denna werld. Detta blifwer derföre alltid beſkrifningen pa en 
Nuptt född menniſka. Hos hwarje fädan, men ofa endaſt hos 
ſaͤdan, lefwa och arbeta desſa twaͤ ſtridiga krafter, köttet och 
Maden, ſynden och näden, den lag fom är i wära lemmar, och 
Im lag fom i wär hig är. Om ock ſkrymtare mißbruka denna 
fining till fina ſynders urſäktande, är dock ſanningen icke der⸗ 
Me Wi ock icke förneka eller undandölja ſanningen, 
More att den ſkulle kunna mißbrukas. De fom förwända 
Gude fanning till fitt förderf, Hola fjelfwa draga fin dom. 


"Sag tjenar Gude lag med Hagen. Dé detta ſpräk: · 
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tjenar jag nu“ m. m. uttrycker ſumman af det föregäende, 
ar det ock till innehaͤllet redan klart. Maͤ wi endaft 1 korihel 
anmärka orden. Ordet “jag tjenar“ är ett nytt bewis, att den 
“wilja”, Apoſtelen i v. 18 omtalade, icke betecknade detta traf, 
löſa bifall till det rätta, ſom wi finna bos firnuftet och ſamwettt; 
nej, jag tjenar Guds lag med haͤgen“, det betecknar wisfer 
den nya, werkſamma wilja, fom endaft genom Anden i den nya s 
delſen uppkommer, hwarigenom wi werkligen börja att “thems 
Guds lag“. Det ſamma bewiſar ock ordet: „med Hagen”, ell 
ſinnet, da wi meta att hos lagträlen förhaͤllandet är twärtom, 
att om han ock tjenar Guds lag med gerningar, hans big eller 
ſinne i ſamma grad ſtrider deremot (Cap. 8: 7). Att jag tjenar 
Suds lag med Hagen, innefattar ſaͤledes allraförſt, att jag har 
en hjertelig Luſt till Guds lag“, 2 wgladje och fröjd“ i honon, 
fafom i v. 22 ſades; att jag icke tjenar för lagens hot eller 
löften, utan innerligen älſkar det goda och heliga, och hater 
det oheliga, genom en ny af Anden född natur; och för det 
andra, att detta icke ſtannar i blott luft och wilja, utan odfj 
blifwer ett werkligt tjenande, att jag i ord och gerningar rättar 
mitt lefwerne efter min Guds lag, fi att jag nu werkli 
„wandrar icke efter köttet, utan efter Anden“ (Cap. 8: 1); 

ru alltid med den ſorgliga erfarenhet, fom här omtalaté, att j 
för ſyndens lag i lemmarna icke kan göra det goda fom jag 

utan ofta gir det onda fom jag hatar. Men märk wil, att mitt 
hela lif dock är en wandring efter Anden, daͤ det deremet form 
war en wandring efter köttet. Manga för Chriftna, 
men med detta prof fall det bewiſas. er hela Skriſten. 
Apoftelen och hwarje trogen ſäger med fanning: “Ga tjenar m 
jag ſjelf Guds lag med hagen“. 
Afwen detta & 


Men med köttet tjenar jag fyndens lag i 
genom det föregäende förklaradt. Högſt — Gr dock här, alt 
wal faſthälla betydelfen af ordet kött“, neml. att det alldelel 
icke betecknar kroppen och utwärtes wandel, utan, ſaͤſom motſat 
till haͤgen eller det nyfödda ſinnet, betecknar hela den fraͤn Adam 
ärfda naturen, allt hwad fom är „födt af kött,“ kropp och ffl 
med deras förderfwade krafter och förmögenheter. Di nu We 
ſtelen förut ſagt, att han i denna fin gamla natur fann en lag, 
fom ſtridde emot den lag fom i hans big war, ja, grey honen 
fangen i ſyndens lag ſom war i lemmarne, fa ar ock detta fpräf 
dermed förklaradt. Det talar icke om gerningar, utan om nam⸗ 
rens ondſka, fom är alltid lik, ehwad det gar bättre die 
— med gerningarna. Wisſerligen Gro icke heller gerningama 
undfria hos helgonen; men för att förſtaͤ detta ſpraͤk, bör mär 
kas, att jag kan Gfwen midt under ſannt goda och heliga germinga 
tjena ſyndens lag med köttet, neml. da gerningarna Gro Anden 
werk och köttet derunder rörer fir med fin ondſka. 3 fan 
t. ex. med Andens willighet [ua eller gifwa naͤgot till en Fattig, 
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— — 
men med detſamma känna köttets förderf i ndgon motwilja eller 
fafard. Jag kan med Andens willighet ga till bönen och Ordet, 
men ock derunder faͤ känna köttets förderf, förſtrödda tankar, otro 
mm. Saͤdant heter wißt, att ⸗tjena Guds lag med haͤgen, men 
med köttet ſyndens lagr. Naturens ondſka rörer fig emot min 
wilja; det är en lag i mina lemmar, en ſtändigt drifwande och 
wingande malt. Denna twingande makt kallas här “fyndend 
lag“. Men i bhwarje lag ligga twä ting: dels föreſkrift och 
ac, dels en drifwande och twingande kraft. Gi innebär 
of ſyndens lag förſt en ond drift och 


med köttet tjenar jag ſyndens lag“, ſä will det ſäga: fü mycke 
un förderfwade naturen annu och rörer ſig, 
uta efter ſyndens ſätt och regel. Men Huru 


hafwa wi nu betraktat Apoſtelens bekännelſe 
ich lära om ſtriden mellan Anden och köttet. Wi kunna aldrig 
nog priſa Gud blott för den förmaͤnen, att wi här faͤtt ſkaͤda in 
wi en fü helig mans inre ſtrider. När denne helige Apoſtel, 
poilfen fü belt egnade ſitt lif dt Herren och Hans tjenſt; nar 
fan, hwilkens hela wandel ftod fi klar och oſtrafflig infor alla 
hand fiender, och hwilken fift kunde fluta ſitt pp med glädje, att 
han. hade kämpat en god kamp, behaͤllit tron och nu wäntade 
ltfärdighetend krona, ſom war honom af Chriſtus förwärfwad 
chi himmelen förwarad: nar en fi högt benddad och framſtaͤende 
ans tjenare, med blicken paͤ det inre förderfwets mäktiga 
rid, mäfte utropa: Jag arma menniſka, ho Fall löſa mig“ 
at., hwilken underbar framſtällning ligger ej häruti af den ſyn⸗ 
uus ondffa, fom förgiftat och förderfwat wär natur! Matte wi 
wil minnas hwad wi ſkädat, fi att wi aldrig lata of förwillas 
ait migtröſta, nar ockſaͤ wi hafwa nägra bittra erfarenheter af detta 
er! Detta Bibelſtälle är i ſynnerhet egnadt att tröſta dem 
em Gro nedtryckta af ett mycket bekymrande förderf, af haͤrda 
mre ſtrider, fom ingen känner utan de ſſelfwa och hjertats ran⸗ 
are. Det finns Chriſtna, fom, antingen de aldrig nog grundligt 
mberjott meningen i detta Bibelſtälle, eller ock warit wilſeledda af 
a tolkningar, aldrig waͤgat tillämpa det pi Apoſtelen och de 
ria. Mär ſädane en faͤ det rätta ljuſet öfwer detta 
fille, ffola de högeligen priſa Gud för den tröſt och upplysning 
bt infer — under det namnchriſtna, fom ännu dro ofunniga 
desſa inte ftrider, här ffola fe endaſt mörker och darſkap. 
Dai ſtrid, Apoſtelen här beſkrifwit, har ännu ingen af Guds folk 
Mer ſyndafallet undgaͤtt. Mätte wi wal minnas det och ide 
ia! — Men fa bore wi ock här lara, att aldrig läta för⸗ 
willa of till den inbilluingen, att det fall kunna ga of wal, om 
lemna ett ſaͤ förderfwadt ondt kött frihet att lefwa fom det 
Mitte wi lira att beſtändigt “maka och bedja, att wi 


| bt ſägo wi under v. 23 uti flera exempel ur Skriften och war 
gen erfarenhet. 
| 
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